
KÚPNA ZMLUVA
uzavretá v súlade s ustanovením § 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva") medzi

Kupujúci:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: 
Zastúpený:
Kontaktná osoba: 
(ďalej len „kupujúci")

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky
Tajovského 28 B, 974 01 Banská Bystrica
17 058 520
2021526188
SK2021526188
Štátna pokladnica
SK40 8180 0000 0070 0039 1488
Ing. Milan Boroš, generálny riaditeľ

Mgr. Dagmar Haviarová, PhD. (tel. 044/5536101, e-mail: haviarova@ssj.sk)

Predávajúci:
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zastúpený:
Kontaktná osoba:
(ďalej len „predávajúci")

Ekotechnika spol. s r.o.
Mokropeská 1832, 252 28 Černošice u Prahy
25147501
CZ25147501

Fio banka a.s.
2600621360/2010
Ing. Arnoštem Mrázem, CSc., jednatelem 
Martin Jurkovič

Preambula

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že predmet zmluvy je spolufinancovaný z nenávratného 
finančného príspevku zo štrukturálnych fondov EÚ pre projekt:
- „Vypracovanie programov starostlivosti o vybrané jaskyne", kód projektu 24150120046,
Táto zmluva rešpektuje podmienky Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku medzi 
M ŽPSRaŠO PSR.

2. Podkladom pre uzavretie tejto zmluvy je najnižšia cenová ponuka predložená na základe Výzvy na 
predkladanie ponúk v rámci verejného obstarávania, ktoré vyhlásil kupujúci v súlade so zákonom č. 
25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní, v znení neskorších predpisov.

ČI. I
Predmet zmluvy

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať kupujúcemu tovar -  elektromagnetické hydrometrovacie krídlo 
v počte 1 ks (ďalej len „tovar"), ktorého bližšia špecifikácia je uvedená v prílohe č. 1 tejto zmluvy, 
previesť na kupujúceho vlastnícke právo k tovaru a kupujúci sa zaväzuje dohodnutým spôsobom 
spolupôsobiť, tovar prevziať a zaplatiť predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu.
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ČI. II
Čas a miesto dodania predmetu kúpy

1. Predávajúci sa zaväzuje dodať tovar kupujúcemu do 6 týždňov odo dňa účinnosti tejto kúpnej 
zmluvy na miesto dodania: ŠOP SR, Správa slovenských jaskýň, Hodžova 11, 031 01 Liptovský Mikuláš.

2. O odovzdaní a prevzatí tovaru vyhotovia zmluvné strany preberací protokol obsahujúci minimálne:
a) presné označenie dodávaného tovaru,
b) dátum, čas a miesto odovzdania tovaru,
c) presné špecifikácie odovzdaného príslušenstva a dokumentácie k tovaru,
d) údaje o zaškolení podľa bodu 4. tohto článku zmluvy,
e) podpisy odovzdávajúcich a preberajúcich osôb.

Preberací protokol bude vyhotovený v 3 vyhotoveniach, jedno pre predávajúceho a dve pre 
kupujúceho.

3. Tovar bude dodaný jeho prevzatím poverenou osobou kupujúceho v mieste dodania a podpísaním 
preberacieho protokolu oboma zmluvnými stranami. Oprávnená osoba kupujúceho prevezme tovar s 
odbornou starostlivosťou a preverí stav tovaru vizuálnou kontrolou, vrátane príslušenstva a výbavy. V 
prípade zjavných nedostatkov má právo kupujúci požadovať ich okamžité odstránenie, ktoré sa 
predávajúci zaväzuje vykonať najneskôr do 5 pracovných dní. Pokiaľ kupujúci zistí, že odovzdaný 
tovar nezodpovedá špecifikácii podľa prílohy č. 1 tejto zmluvy, podmienkam stanoveným vo 
verejnom obstarávaní alebo tovar bude odovzdávaný bez požadovaných dokladov, je kupujúci 
oprávnený neprevziať tovar a dohodnúť s predávajúcim náhradný termín jeho odovzdania.

4. Predávajúci je povinný súčasne s odovzdaním tovaru vykonať zaškolenie zo strany kupujúceho 
určených osôb na obsluhu a základnú údržbu tovaru. Zaškolenie sa vyznačí v preberacom protokole 
podľa bodu 2. tohto článku zmluvy.

5. Predávajúci sa zaväzuje dodať k dodanému tovaru návod na obsluhu a základnú údržbu tovaru v 
slovenskom alebo českom jazyku.

6. Kupujúci sa zaväzuje poskytnúť predávajúcemu primeranú súčinnosť v rozsahu a spôsobom 
potrebnom na odovzdanie tovaru.

7. Predávajúci oznámi svoju pripravenosť dodať tovar kupujúcemu elektronickou poštou na e- 
mailovú adresu haviarova@ssj.sk, ratkovsky@ssj.sk, a to najneskôr 5 pracovných dní pred uplynutím 
lehoty na dodanie tovaru podľa bodu 1 tohto článku, a následne s kupujúcim dohodne konkrétny 
termín dodania tovaru.

ČI. III
Kúpna cena a platobné podmienky

1. Kúpna cena tovaru uvedeného v článku I. tejto zmluvy je určená dohodou zmluvných strán podľa 
zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, vo výške 5 660,- EUR bez DPH 
(slovom: päťtisícšesťstošesťdesiat eur), 20 % DPH je 1132,00 EUR a cena s DPH je 6 792,00 EUR.

2. Kúpna cena tovaru je stanovená na základe cenovej ponuky predávajúceho, ktorá tvorí ako príloha 
č. 1 neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.
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3. Kúpna cena zahŕňa aj dopravu tovaru na miesto dodania, ako aj všetky ostatné náklady 
predávajúceho vynaložené v súvislosti s dodaním tovaru.

4. Kupujúci sa zaväzuje kúpnu cenu podľa bodu 1 tohto článku zaplatiť na základe faktúry vystavenej 
predávajúcim. Faktúra bude vyhotovená podľa čl. III. ods. 6. tejto zmluvy a predložená v 3 
origináloch. Kupujúci neposkytne predávajúcemu žiadne zálohové platby.

5. Lehota splatnosti vystavenej faktúry je stanovená na 60 dní odo dňa jej doručenia kupujúcemu. 
Zmluvné strany týmto výslovne vyhlasujú, že 60 dňová lehota splatnosti faktúry vystavenej 
predávajúcim kupujúcemu v žiadnom prípade nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam 
vyplývajúcim z tejto zmluvy pre predávajúceho a takéto dojednanie odôvodňuje povaha predmetu 
plnenia v zmysle tejto zmluvy. Faktúra sa zaplatí bankovým prevodom na účet predávajúceho.

6. Faktúra bude mať tieto náležitosti:
• označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, IČO, DIČ, IČ DPH, číslo faktúry,
• deň vystavenia a deň splatnosti faktúry, dátum zdaniteľného plnenia,
• u faktúry s uplatnením DPH hodnotu DPH v % a v EUR,
• fakturovanú sumu v EUR,
• množstvo a druh dodaného tovaru,
• označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,
• pečiatku a podpis zodpovedného zástupcu predávajúceho,
• označenie peňažného ústavu a číslo účtu v tvare IBAN, na ktorý sa má platiť, konštantný a variabilný 

symbol,
• názov projektu a ITMS kód projektu.

7. V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, je kupujúci oprávnený 
vrátiť ju predávajúcemu na doplnenie, v takomto prípade sa zastaví plynutie lehoty splatnosti a nová 
lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry kupujúcemu.

Čl. IV
Nadobudnutie vlastníckeho práva a prechod nebezpečenstva škody

1. Vlastnícke právo k tovaru nadobúda kupujúci jeho prevzatím od predávajúceho (čl. II bod 3.) a 
zároveň po zaplatení celej kúpnej ceny podľa tejto zmluvy.

2. Nebezpečenstvo škody na tovare prechádza na kupujúceho okamihom, keď predávajúci splní svoju 
povinnosť tovar dodať kupujúcemu podľa tejto zmluvy. Tovar sa považuje za dodaný okamihom 
podpisu preberacieho protokolu v súlade s článkom II. tejto zmluvy.

Čl. V
Práva a povinnosti zmluvných strán pri dodaní predmetu kúpy

1. Predávajúci sa v súlade s touto zmluvou zaväzuje najmä:
a) dodať kupujúcemu tovar v dohodnutej dobe a mieste dodania;
b) niesť všetky nebezpečenstvá za škody na tovare až do okamihu jeho riadneho odovzdania 
kupujúcemu podľa článku II tejto zmluvy.

2. Kupujúci sa v súlade s touto zmluvou zaväzuje najmä:
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a) zaplatiť kúpnu cenu v dohodnutej výške a dohodnutým spôsobom;
b) prevziať tovar v dohodnutej dobe a v mieste dodania;
c) niesť všetky nebezpečenstvá škody na tovare od okamihu jeho riadneho prevzatia od 
predávajúceho podľa článku II tejto zmluvy.

ČI. VI
Zodpovednosť za vady, záruka za akosť a záručný servis

1. Predávajúci preberá záruku za akosť dodaného tovaru, pričom dĺžka záručnej dobyje minimálne 24 
mesiacov; záručná doba začne plynúť odo dňa prevzatia tovaru kupujúcim (od dátumu uvedeného v 
preberacom protokole). Záručná doba sa predlžuje o dobu, v ktorej nemohol kupujúci tovar v 
záručnej dobe užívať z dôvodu odstraňovania vád, na ktoré sa záruka vzťahuje.

2. Predávajúci sa zaväzuje, že dodaný tovar bude bez vád a v dobe jeho prevzatia kupujúcim a po 
dobu trvania záručnej lehoty bude spôsobilý na používanie a bude spĺňať vlastnosti stanovené 
platnými normami a touto zmluvou.

3. Predávajúci po dobu záruky uhrádza všetky náklady na záručné opravy.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že nároky plynúce z poskytnutej záruky riadne uplatnenej kupujúcim 
voči predávajúcemu, považujú obe strany za oprávnené a platné, pokiaľ predávajúci nepreukáže ich 
neoprávnenosť. Kupujúci sa zaväzuje poskytnúť predávajúcemu potrebnú súčinnosť pri získavaní 
podkladov pre posúdenie oprávnenosti nárokov uplatnených kupujúcim.

5. Predávajúci je povinný zabezpečovať záručný servis tovaru. V rámci záručného servisu je 
predávajúci povinný vykonávať bezplatné odstránenie vád tovaru, na ktoré sa vzťahuje poskytnutá 
záruka.

6. Predávajúci sa zaväzuje pristúpiť k posúdeniu vady do 7 pracovných dní od nahlásenia vady zo 
strany kupujúceho, inak zodpovedá za škodu tým spôsobenú kupujúcemu. Kupujúci je oprávnený 
uplatniť u predávajúceho nároky z vád písomnou formou bez zbytočného odkladu od vzniku vady. 
Zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci je oprávnený u predávajúceho nároky z vád uplatniť i 
telefonicky, alebo e-mailom (s potvrdením doručenia), s následným potvrdením odoslaným 
predávajúcemu do 3 pracovných dní.

7. Predávajúci je povinný vadu, na ktorú sa vzťahuje záruka, odstrániť maximálne do 30 dní odo dňa 
jej nahlásenia.

8. Za vadu tovaru počas plynutia záručnej doby sa považuje najmä to, ak tovar ako celok, alebo 
niektorý z jeho funkčných komponentov nefunguje počas jeho používania, resp. prevádzky v súlade 
s technickými parametrami zariadenia a meraných fyzikálnych veličín tak, ako je uvedené v prílohe č. 
1 tejto zmluvy.

ČI. VII 
Ďalšie dojednania

1. Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si navzájom akékoľvek zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú a 
sú potrebné na prípadné uplatnenie oznámenia, najmä všetky zmeny týkajúce sa tejto zmluvy,
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zmenu, či zánik ich právnej subjektivity, adresu ich sídla, bydliska alebo miesta podnikania, 
bankového spojenia, vstup do konkurzného konania, reštrukturalizácie alebo likvidácie ktorejkoľvek 
zmluvnej strany. Ak niektorá zmluvná strana nesplní túto povinnosť, nebude oprávnená namietať, že 
neobdržala akékoľvek oznámenie, a zároveň zodpovedá za akúkoľvek takto spôsobenú škodu.

2. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa 
doručujú:
a) poštou,
b) treťou osobou oprávnenou doručovať zásielky,
b) osobne.

3. Písomnosti týkajúce sa právnych vzťahov založených medzi zmluvnými stranami touto zmluvou sa 
doručujú doporučene na adresu zmluvnej strany uvedenú v tejto zmluve. Každá zmluvná strana je 
povinná oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu svojho sídla podľa zásad uvedených v tomto 
článku do troch dní odo dňa zmeny sídla.

4. Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, považuje sa 
písomnosť po troch dňoch od jej vrátenia odosielateľovi za doručenú, a to aj vtedy, ak sa adresát o 
tom nedozvie. Všetky právne účinky doručovaných písomností nastanú v tomto prípade dňom, 
ktorým sa písomnosť považuje za doručenú.

5. Ak zmluvná strana neprevezme písomnosť na adrese uvedenej v tejto zmluve, je odosielateľ 
povinný opakovane doručiť písomnosť na adresu zmluvnej strany zapísanú v obchodnom registri 
alebo inom registri. Pri takomto doručení platí v celom rozsahu bod 3. tohto článku.

6. Predávajúci je povinný strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho s dodávaným 
tovarom, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného 
príspevku a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. Oprávnenými 
osobami sú: Ministerstvo životného prostredia SR a ním poverené osoby, Útvar následnej finančnej 
kontroly a nimi poverené osoby, Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, 
Certifikačný orgán a nimi poverené osoby, orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené 
osoby, splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, osoby prizvané 
orgánmi vyššie uvedenými v súlade s príslušnými právnymi predpismi SR a ES.

Čl. VIII 
Zodpovednosť za škodu

1. Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v súvislosti s 
plnením zmluvy za podmienok uvedených v zmluve.

2. Žiadna zmluvná strana nebude v celku alebo časti zodpovedná druhej zmluvnej strane za porušenie 
povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy, ak takéto porušenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne 
z okolností vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené na dobu, 
pokiaľ trvá prekážka, s ktorou sú účinky spojené.

3. Ustanovenie bodu 2. tohto článku sa uplatní za predpokladu, že druhá zmluvná strana bola 
bezodkladne oboznámená písomne o týchto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania 
porušujúcou zmluvnou stranou.



4. Kupujúci je oprávnený uplatniť zmluvnú pokutu voči predávajúcemu v prípade ak predávajúci 
poruší svoju povinnosť dodať tovar kupujúcemu včas, a to vo výške 0,02% denne z ceny tovaru za 
každý deň omeškania. Vznikom povinnosti predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu, ani jej skutočným 
zaplatením nie je dotknutý nárok kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením 
povinnosti predávajúceho a náhrada škody nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená. Zmluvná 
pokuta sa na náhradu škody nezapočítava.

ČI. IX 
Zánik zmluvy

1. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana okamžite 
odstúpiť a požadovať od povinnej strany náhradu škody a sankcie podľa tejto zmluvy. Odstúpenie 
oprávnená strana uskutoční v písomnej forme a zašle doporučene poštou na adresu sídla druhej 
zmluvnej strany uvedenú v tejto zmluve alebo na inú písomne oznámenú adresu v prípade zmeny 
sídla, pričom zmluvné strany sa dohodli, že marenie prevzatia zásielky alebo neprevzatie zásielky 
v poštových odberných lehotách nemá vplyv na platnosť a účinnosť odstúpenia.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností predávajúcim sa 
považuje aj:
a) nedodržanie termínov plnenia podľa tejto zmluvy,
b) ak dodaný tovar nebude svojimi vlastnosťami zodpovedať špecifikácii podľa zmluvy,
c) v prípade, ak kupujúci preukáže výskyt neodstrániteľnej vady tovaru v záručnej dobe alebo ak 
preukáže výskyt opakujúcich sa neodstrániteľných vád v záručnej dobe brániacich používaniu tovaru, 
pričom zmluvné strany sa dohodli, že kupujúci má právo na výmenu tovaru a v prípade, ak nedôjde k 
výmene tovaru, kupujúci môže odstúpiť od zmluvy aj len ohľadne tohto plnenia,
d) ostatné prípady, ak sa jedná o podstatné porušenie uvedené v tejto zmluve.

ČI. X
Záverečné ustanovenia

1. Zmeny alebo doplnky tejto zmluvy je možné robiť len vo forme písomných a očíslovaných dodatkov 
k tejto zmluve podpísanými obidvomi zmluvnými stranami.

2. Zmluvné strany sa zaväzujú riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy prednostne formou dohody 
prostredníctvom zástupcov svojich štatutárnych orgánov. V prípade, že spor sa nevyrieši dohodou, 
ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená podať návrh na vyriešenie sporu príslušnému súdu 
Slovenskej republiky.

3. V prípade, ak niektoré ustanovenia zmluvy stratia platnosť alebo účinnosť, nie je tým dotknutá 
platnosť a účinnosť ostatných ustanovení zmluvy. Namiesto neúčinných ustanovení alebo za účelom 
úpravy vzťahov, ktoré nie sú právne upravené, sa použijú ustanovenia platných právnych predpisov, 
ktoré sú obsahom a účelom najbližšie k obsahu a účelu ustanoveniam, ktoré stratili platnosť.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto dohodou, ako aj záväzkové vzťahy 
touto dohodou výslovne neupravené sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka Slovenskej republiky a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky, bez použitia kolíznych noriem.
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5. Táto zmluva je vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých kupujúci obdrží štyri rovnopisy a 
predávajúci jeden rovnopis.

6. Zmluvné strany týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a zmluva 
zodpovedá ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôli, uzatvárajú ju dobrovoľne a na znak súhlasu s jej 
obsahom ju podpisujú.

7. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcom po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (http://www.crz.eov.sk).

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 - cenová ponuka a špecifikácia tovaru.

Banská Bystrica dňa   2015 Černošice dňa

Ing. Arnošt Mráz, CSc. 

jednatel 

Ekotechnika. spol. s r.o.

kupujúci predávajúci

Príloha:
č. 1 cenová ponuka a špecifikácia tovaru

http://www.crz.eov.sk
Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik

Peter Debnár
Obdĺžnik



Cenová nabídka

„H y d ro m e tro v a c ie  kríd lo"

Uchazeč:

Název: Ekotechnika spol. s r.o.
Sídlo: Mokropeská 1832,252 28 Černošice u Prahy
IČ: 25147501
DIČ: CZ25147501

Zastoupený (jméno a pŕíjmení): Ing. Arnošt Mráz CSc., jednatel společnosti

Kontakty v prúbéhu zadávacího ŕízení
Jméno: Ing. Arnošt Mráz
Telefón: +420 251640 511
Mobilní telefón: +420 733 536 616
E-mail: amrazPekotechnika.cz

Predmet
zakázky

Počet ks Cena bez DPH v 
€

DPH 20% Cena s DPH v €

Hydrometrovacie
kridlo

1 5 660,00 X X

V Černošicích dne 24.11.2014

Ing. Arnošt Mráz CSc.

^ U m f a c ľ í ! -  >r-L ,  *
5;. o l a r.o

výhradní zastcupeni tir.-ny í-iinclhamp 
Mokropeská 1632, 2 E Í í  J  Cei/ioiirrt 
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r l M k @ t e c h n i k a ®
spoi. s  r.o.

Nabídka

Dodavatel: Doklad číslo: N20140616
Ekotechnika spol. s r.o. Odbératel:

Mokropeská 1832 Štátna ochrana prírody Slovenskej Republiky

252 28 Černošice Gabriela Budajová
Hodžova11
031 01 Liptovský Mikuláš

fax: +420 251 640 512

IČO: 25147501 Slovensko

DIČ: CZ25147501 100:17058520
DIC:SK2021526188

Dátum vystavení: 11.11.2014 Ména: EUR

Nabídka platná do: 25.11.2014 Platební podmínky: pŕevodem Vystavil: Jan Šilhánek

Katalógové č. Název zboží Množství m.j.: Cena C elkem bezD PH

01 VT 0801015-12 Elektromagnetický prútokomér, fiat sensor 1,00 ks 5 660,00 5 660,00

Predpokladaná dodací Ihúta:

Dodací podmínka:
Obchodní podmínky: 
Dopravné:
Kurzovní doložka:

2 - 5 týdnú
Jiná dodací doba muže být pŕedmétem dalšího jednání.
DDP Čemošice (Incoterms 2010)
Dodávka se uskuteční na základé Všeobecných dodacích podmínek firmy Ekotechnika spol. s r.o. - VDP 214/2. 
Dopravné do mista určeného zákazníkem bude fakturováno na základé skutečných nákladu.
V prípade zmény kurzu mény výrobce zboží ke Kč v den fakturace oproti kurzu ke dni vystavení této nabídky 
o více než 3 % má prodávající právo ve stejném pomeru upravit kupní cenu.

Nabídka nezahrnuje zaškolení obsluhy, instalaci a oživení pristrojil.

Základ Výše DPH Včetné DPH

Nulová sazba DPH 5 660,00 0,00 5 660,00

Snížená sazba DPH 15,00 0,00 0,00 0,00

Základní sazba DPH 21,00 0,00 0,00 0,00

Celkem 5 660,00 0,00 5 660,00

Cena celkem bez DPH: 5 660 EUR

razítko, podpis

Ekotechnika spol. s r.o. te ľ: 251640511 w w w .e k o te c h n ik a .c z  Banka: účet v SKK
Mokropeská1832 fax: 251640512 ÍČÔ: 25147501 Fio banka, a.s.
252 28 Černošice e-mail: info@ekotechnika.cz DIČ: CZ25147501 2 6 0  062  136 0 / 2 0 1 0

Zápis v OR, vedeným Krajským soudem v Praze, oddíl C, vložka 53570

http://www.ekotechnika.cz
mailto:info@ekotechnika.cz


The Model 801 Electromagnetlc Flow Meters measure the speed of 
water in Open Channel environments with exceptional accuracy. Two 
sensor types are available, to  suit different application requirements, 
but both offer excellent durability, reliable accurate data, and are 
suitable fo r use in clean water and dirty or d ifficu lt environments.

Specifications

Model 801 - Cvlindrical Type
Range: -5m/s to +5m/s
Accuracy: ±0.5% of reading plus 5mm/s
Zero Drift: <5mm/s
Sensing Volume Sphere of approx 1Zcm diameter around sensor
Minimum Depth: 15cm

Model 801 - Fiat Type
Range: -5m/s to +5m/s
Accuracy: ±0.5% of reading plus 5mm/s
Zero Drift: <5mm/s
Sensing Volume: Cylinder of approx 20mm 0  x 10mm high
Minimum Depth: 5cm

§
O

Sensing Volume of 
Cylindrical Sensor

Sensing Volume of 
Fiat Sensor

Calibration
Both instruments are calibrated to NAMAS traceable standards at 
Valeporťs own premises up to speeds of 1m/s Higher speed 
measurements are based on linear extrapolation. Specific high speed 
calibrations can be arranged at a third party facility on request.

D isp lay Unit
Size:
Environmental:
Power:
Operating Temp.:

244mm x 163mm x 94mm, 2kg 
Sealed to IP67
8 x alkaline C celis, lasting for up to 37 hours 
-5°C to +50°C (display unit)
-5°C to + 40°C (sensor)

Configuration
Both instruments are available for use as hand held "Wading Sets” only, 
with the operátor standing in the channel, holding the inštrument in position. 
The systém is supplied with 1,5m wading rod (3 x 0.5m sections), 
graduated in cm, and a 3m cabie from inštrument to display unit. 
Altematively, a “top-setting" wading rod systém is available, which allows 
the vertical position of the inštrument to be set without removing the wading 
rods from the water.

Software
System is supplied with CDUExpress Windows based PC Software, for data 
extraction from display unit. CDU Express is lícense free.

W haťs the Dlfference?

The smaller sampling volume of the fiat sensor makes it very much more 
suitable for shallow flows, or measurements in confined spaces. However, 
it is also very much more sensitive to turbulent flows, which may manifest 
as apparently noisy real time readings. This effect can be minimised by 
using a long (>30secs) average periód. The larger sampling volume of the 
cylindrical sensor effectively eliminates the turbulence noíse, but also 
means that a greater depth of water is required for measurements

Data Acquisition
The Model 801 Flow Meters are supplied with a dedicated surface display 
unit, which both drives the sensor and provides data display of the 
measured water veiocity.
Data is updated at 1 Hz, and may be averaged over any number of seconds 
from 1 to 600. The display will show real time speed data at a resolution of 
1mm/s, as well as the result of the data average, and a Standard Deviation 
figúre to give added data confidence. A  solid state memory records all 
results (up to 999 averaged readings), and the data may be downloaded to 
PC using the RS232 interface lead supplied

Shipping
Standard:

Ordering
0801001

0801002

0801003

0801011

62 x 42 x 34cm, 9kg (wading set)

Single axis cylindrical sensor, c/w 3m cable, control 
display unit (with logging facility), and operation 
manual. Supplied in ABS transit case.
Single axis fiat sensor, c/w 3m cable, control display
unit (with logging facility), and operation manual.
Supplied in ABS transit case
Wading rod set c/w 3 x 0 5m graduated rods, base,
direction knob, and canvas carrying bag
Option - Large transit case to take inštrument and
wading rods.

Datasheet Reference: M odel 801 version 2A, Feb 2011

As part of our policy of continuing devetopment, we reserve the right to alter at any tm e, without notice, all specifications, designs. prices and conditons of supply of ali equipment
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